
V E R K A U F  U N D  

S E R V I C E S T E L L E N 

N A C H W E I S  D U R C H

D E A L E R  A N D  

S E R V I C E  L I S T S  

A V A  I L A  B L E  B Y

8 0 0 0  M Ü N C H E N  4 5
E U R O - I N D U S T R I E - P A R K  

I N G O L S T Ä D T E R  S T R  7 7  

T E L E F O N  0 8 1 1 / 3 1 3 2 0 0 1 - 3

W E S T - G E R M A N Y

D R U C K S A C H E  

p r in te d  m a t te r

V e r t r i e b s - G  m b H  u C o  KG

8000 M Ü N C H E N  4 5

E u r o - I n d u s t r i e  - P a r k  

I n g o l s t a d t e r  S t r  7 7

W E S T - G E R M A N Y
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Diesen Abschnitt absenden I post this Coupon!

Modell model

lh% * \ A G a r a n t ie  g i l t  n u r ,  

w e n n  d a s  G e r ä t  im
S erie  Nr M u s ik  F a c h h a n d e l serial number

y.3 94
g e k a u f t  w ird

_______ □

G u a r a n te e  c a n  o n ly  

b e  g r a n te d , i f  t h e  

In s t r u m e n t  h a s  

b e e n  b o u g h t  f r o m  

a  m u s ic  d e a le r

G a ra n tie -R e g is tra tio n W a rra n ty  re g is tra tio n
G aran tie  wird nur gew ährt, wenn diese Karte  

zurückgesandt wird
G uarantee can only be given, if this card has been 

sent back

B itte  Innerhalb von 10 Tagen nach V erkau f aus 

gefü llt absenden, dam it Sie auch bei Verlust des 

G arantiescheines nicht Ihren G arantie Anspruch 

verlieren

Please post this card at least 10 days a fter pur 

chase in Order not to lose the guarantee Claim  

when the guarantee card has been lost

Nam e des Käufers (Kapelle, Lokal u s w ) name of buyer band, Club a s o

W ohnort place

S traße Street

Kaufdatum date  of purchase

Stem pel des Facheinzelhändlers und Unterschrift stamp of dealer and signature
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Diesen Abschnitt behalten I

G a r a n t ie  g i l t  n u r ,  

w e n n  d a s  G e r ä t  im  

M u s ik - F a c h h a n d e l  

g e k a u f t  w ird

keep this Coupon!

G u a r a n t e e  c a n  o n ly  

b e  g r a n t e d ,  i f  t h e  

In s t r u m e n t  h a s  

b e e n  b o u g h t  f r o m  

a  m u s ic  d e a le r

model

r Serif I number u
Für dieses G e rä t geben wlr1 Jahr G aran tie ,gerech net 
ab Verkaufsdatum  W ährend d ieser Z e it beseitigen  

unsere S ervicestellen nachgew iesene Fabrikations  

und M ateria lfeh le r unentgeltlich Schäden, d ie  durch 

unsachgem äße Behandlung entstehen, fa llen  nicht 
unter die G aran tie  Die G aran tie  erlischt bei E ingriff 
nicht au toris ierter Stellen
G aran tie  w ird nur gew ährt, wenn das G e rä t bei 
einem Fach E inzelhändler od er bei e in er unserer 

V ertre tungen g e kau ft w urde Der G arantieschein  

muß Stem pel und Unterschrift des H ändlers und 

das Verkaufsdatum  tragen D ie nebenstehende  

R egistraturkarte  soll innerhalb von 10 Tagen nach 

V erkau f abgeschickt werden  

G eben S ie im G aran tie fa ll das vollständige G erät 
mit dem G arantieschein  an eine E cho lette Service  

stelle  oder senden S ie es d irek t an uns ein

Kaufdatum

W arranty card
This Instrum ent carries a guarantee o f 1 year a fter  

dats  o f purchase Wlthln this tim e all repalrs will 
be executed on guarantee If th ey are  to  re fe r to  

m aterial d e fec ts  or flaws Dam ages by Inexpert 
handling are  not guaranteed No w arranty by 

geering o f unauthorized agencies  

W arranty Is granted , if the Instrument has been bought 
by a  reta iler o r by one o f our agencies This card  

must be stam ped and signed by th e dealer, and 

must carry th e  da fe  o f purchase The registration  

card must be returned withln 10 days a fte r date  

of purchase
In case o f guarantee Hand In th e  com plefe  

Instrument and th e w arranty card to  an E cholette  

Service S ta tio n  o r  send it to  us

date  of purchase

Stem pel des Facheinzelhändlers und U nterschrift stamp o f d e a le r and signature
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